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PREDLOG RESOLUCIJE EVROPSKEGA PARLAMENTA

o letnem davčnem poročilu
(2014/2144(INI))

Evropski parlament,

– ob upoštevanju člena 3 Pogodbe o Evropski uniji (PEU), členov 26, 110–115 in 120 
Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU) in člena 208 Lizbonske pogodbe,

– ob upoštevanju predloga Komisije za direktivo Sveta o izvajanju okrepljenega 
sodelovanja na področju davka na finančne transakcije (COM(2013)0071),

– ob upoštevanju svoje resolucije z dne 3. julija 2013 o predlogu direktive Sveta o 
izvajanju okrepljenega sodelovanja na področju davka na finančne transakcije1,

– ob upoštevanju predloga direktive Sveta o skupni konsolidirani osnovi za davek od 
dohodkov pravnih oseb (CCCTB) (COM(2011)0121),

– ob upoštevanju svoje resolucije z dne 19. aprila 2012 o predlogu direktive Sveta o skupni 
konsolidirani osnovi za davek od dohodkov pravnih oseb2, 

– ob upoštevanju predloga Komisije za direktivo Sveta o spremembi Direktive 
2011/16/EU glede obvezne avtomatične izmenjave podatkov na področju obdavčenja 
(COM(2013)0348),

– ob upoštevanju predloga Komisije za direktivo Sveta o spremembi Direktive 
2011/96/EU o skupnem sistemu obdavčitve matičnih družb in odvisnih družb iz 
različnih držav članic (COM(2013)0814),

– ob upoštevanju predloga Komisije z dne 5. februarja 2013 za direktivo Evropskega 
parlamenta in Sveta o preprečevanju uporabe finančnega sistema za pranje denarja in 
financiranje terorizma (2013/0025 (COD)),

– ob upoštevanju priporočil projektne skupine za finančno ukrepanje (Financial Action 
Task Force) iz februarja 20123 o mednarodnih standardih na področju boja proti pranju 
denarja, financiranju terorizma in širjenju jedrskega orožja,

– ob upoštevanju predloga Komisije za direktivo Sveta o spremembi Direktive 2006/112/ES o 
skupnem sistemu davka na dodano vrednost glede standardnega obračuna DDV 
(COM(2013)0721),

– ob upoštevanju sporočila Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu in Evropskemu 
ekonomsko-socialnemu odboru o prihodnosti DDV: za enostavnejši, zanesljivejši in 
učinkovitejši sistem DDV, prilagojen enotnemu trgu (COM(2011)0851),

1 Sprejeta besedila, P7_TA(2013)0312.
2 UL C 258 E, 7.9.2013, str. 134.
3 http://www.fatf-gafi.org/media/fatf/documents/recommendations/pdfs/FATF_Recommendations.pdf

http://www.fatf-gafi.org/media/fatf/documents/recommendations/pdfs/FATF_Recommendations.pdf
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– ob upoštevanju sporočila Komisije o dvojnem obdavčevanju na enotnem trgu 
(COM(2011)0712),

– ob upoštevanju sporočila Komisije o akcijskem načrtu za okrepljeni boj proti davčnim 
goljufijam in davčnim utajam (COM(2012)0722),

– ob upoštevanju sporočila Komisije o konkretnih načinih za krepitev boja proti davčnim 
utajam in izmikanju davkom, vključno v zvezi s tretjimi državami (COM(2012)0351),

– ob upoštevanju priporočila Komisije o agresivnem davčnem načrtovanju 
(COM(2012)8806),

– ob upoštevanju priporočila Komisije z dne 6. decembra 2012 glede ukrepov, 
namenjenih spodbujanju tretjih držav k uporabi minimalnih standardov dobrega 
upravljanja v davčnih zadevah (COM(2012)8805),

– ob upoštevanju svoje resolucije z dne 19. aprila 2012 o pozivu h konkretnim ukrepom 
za boj proti davčnim goljufijam in utajam1,

– ob upoštevanju poročila Richarda Murphyja, FCA, z dne 10. februarja 2012 z naslovom 
„Closing the European Tax Gap“ (Zmanjševanje evropske davčne vrzeli),

– ob upoštevanju svoje resolucije z dne 8. marca 2011 o sodelovanju z državami v razvoju 
pri spodbujanju dobrega upravljanja pri davčnih zadevah2,

– ob upoštevanju posodobljenega poročila za leto 2012 k Študiji za količinsko opredelitev 
in analizo vrzeli DDV v 27 državah članicah EU, ki je bilo objavljeno 23. oktobra 3014,

– ob upoštevanju svoje resolucije z dne 21. maja 2013 o boju proti davčnim goljufijam, 
davčnim utajam in davčnim oazam3,

– ob upoštevanju resolucije Sveta z dne 1. decembra 1997 o kodeksu ravnanja za obdavčitev 
podjetij in poročila Skupine za etični kodeks (obdavčenje podjetij) Svetu z dne 
20. junija 2014,

– ob upoštevanju poročila Organizacije za gospodarsko sodelovanje in razvoj (OECD) iz 
leta 2013 o ukrepih proti zniževanju osnove in preusmeritvi dobička (Addressing base 
erosion and profit shifting), njenega akcijskega načrta teh ukrepov iz leta 2013, njenega 
poročila o učinkih zniževanja osnove in preusmeritve dobička v državah z nizkim 
dohodkom, ki ga je leta 2014 pripravila za delovno skupino G-20 za razvoj,4 ter njenega 
poročila z dne 16. septembra 2014 o rezultatih v zvezi s sedmimi ključnimi ukrepi,

– ob upoštevanju strategije Evropa 2020 (COM(2010)2020),

1 UL C 258 E, 7.9.2013, str. 53.
2 UL C 199 E, 7.7.2012, str. 37.
3 Sprejeta besedila, P7_TA(2013)0205.
4 http://www.oecd.org/tax/tax-global/part-1-of-report-to-g20-dwg-on-the-impact-of-beps-in-low-income-
countries.pdf

http://www.oecd.org/tax/tax-global/part-1-of-report-to-g20-dwg-on-the-impact-of-beps-in-low-income-countries.pdf
http://www.oecd.org/tax/tax-global/part-1-of-report-to-g20-dwg-on-the-impact-of-beps-in-low-income-countries.pdf
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– ob upoštevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora z dne 15.–
16. oktobra 2014 o sporočilu z naslovom „Ocena izvajanja strategije Evropa 2020 za 
pametno, trajnostno in vključujočo rast“ (CESE 3600/2014 – SC/039),

– ob upoštevanju sporočila po srečanju finančnih ministrov in guvernerjev centralnih bank 
skupine G-20 15. in 16. februarja 2013 v Moskvi,

– ob upoštevanju sporočila po srečanju voditeljev držav in vlad skupine G-20 15. in 
16. novembra 2014 v Brisbanu,

– ob upoštevanju sklepov Ekonomsko-finančnega sveta z dne 8. julija 20141,

– ob upoštevanju letnega pregleda rasti za leto 2014, ki ga je pripravila Komisija 
(COM(2013)0800),

– ob upoštevanju sklepov Evropskega sveta, sprejetih 22. maja 2013, 19. in 
20. decembra 2013 ter 20. in 21. marca 2014,

– ob upoštevanju študij Evropske komisije o obdavčevanju št. 43 o obdavčevanju 
finančnih dejavnosti2, št. 443 in 454 o obdavčevanju pravnih oseb ter št. 48 o davčnih 
reformah v državah članicah EU5,

– ob upoštevanju sklepa Ekonomsko-finančnega sveta o odpravi luknje v davčni 
zakonodaji za skupine podjetij6,

– ob upoštevanju sklepa Ekonomsko-finančnega sveta o širši izmenjavi informacij med 
davčnimi organi7,

– ob upoštevanju poročila Evropske komisije z naslovom „Taxation trends in the 
European Union“ (Trendi obdavčevanja v Evropski uniji) iz leta 20148,

– ob upoštevanju priporočil Evropske komisije za posamezne države za leto 20149,

– ob upoštevanju končnega poročila strokovne skupine Evropske komisije za obdavčenje 
v digitalnem gospodarstvu10,

1 http://register.consilium.europa.eu/doc/srv?l=EN&f=ST%2011644%202014%20INIT
2http://ec.europa.eu/taxation_customs/resources/documents/taxation/gen_info/economic_analysis/tax_papers/tax
ation_paper_43.pdf
3http://ec.europa.eu/taxation_customs/resources/documents/taxation/gen_info/economic_analysis/tax_papers/tax
ation_paper_44.pdf
4http://ec.europa.eu/taxation_customs/resources/documents/taxation/gen_info/economic_analysis/tax_papers/tax
ation_paper_45.pdf
5http://ec.europa.eu/taxation_customs/resources/documents/taxation/gen_info/economic_analysis/tax_papers/tax
ation_paper_48.pdf
6 http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/docs/pressdata/en/ecofin/143709.pdf
7 http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/docs/pressdata/en/ecofin/145105.pdf
8 http://epp.eurostat.ec.europa.eu/cache/ITY_PUBLIC/2-16062014-BP/EN/2-16062014-BP-EN.PDF
9 http://europa.eu/rapid/press-release_IP-14-623_sl.htm
10 http://europa.eu/rapid/press-release_IP-14-604_sl.htm

http://register.consilium.europa.eu/doc/srv?l=EN&f=ST%2011644%202014%20INIT
http://ec.europa.eu/taxation_customs/resources/documents/taxation/gen_info/economic_analysis/tax_papers/taxation_paper_43.pdf
http://ec.europa.eu/taxation_customs/resources/documents/taxation/gen_info/economic_analysis/tax_papers/taxation_paper_43.pdf
http://ec.europa.eu/taxation_customs/resources/documents/taxation/gen_info/economic_analysis/tax_papers/taxation_paper_44.pdf
http://ec.europa.eu/taxation_customs/resources/documents/taxation/gen_info/economic_analysis/tax_papers/taxation_paper_44.pdf
http://ec.europa.eu/taxation_customs/resources/documents/taxation/gen_info/economic_analysis/tax_papers/taxation_paper_45.pdf
http://ec.europa.eu/taxation_customs/resources/documents/taxation/gen_info/economic_analysis/tax_papers/taxation_paper_45.pdf
http://ec.europa.eu/taxation_customs/resources/documents/taxation/gen_info/economic_analysis/tax_papers/taxation_paper_48.pdf
http://ec.europa.eu/taxation_customs/resources/documents/taxation/gen_info/economic_analysis/tax_papers/taxation_paper_48.pdf
http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/docs/pressdata/en/ecofin/143709.pdf
http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/docs/pressdata/en/ecofin/145105.pdf
http://epp.eurostat.ec.europa.eu/cache/ITY_PUBLIC/2-16062014-BP/EN/2-16062014-BP-EN.PDF
http://europa.eu/rapid/press-release_IP-14-623_sl.htm
http://europa.eu/rapid/press-release_IP-14-604_sl.htm
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– ob upoštevanju posvetovanj Evropske komisije o obdavčevanju: Krepitev enotnega trga za 
državljane1 ,

– ob upoštevanju svoje resolucije z dne 25. februarja 2014 o evropskem semestru za 
usklajevanje gospodarskih politik: zaposlovanje in socialni vidiki v letnem pregledu rasti 
za leto 20142 ,

– ob upoštevanju svoje resolucije z dne 22. oktobra 2014 o evropskem semestru za 
usklajevanje gospodarskih politik: izvajanje prednostnih nalog za leto 20143 ,

– ob upoštevanju svoje resolucije z dne 5. februarja 2014 o okviru podnebne in energetske 
politike do 20304 ,

– ob upoštevanju predstavitve kandidata za komisarja za gospodarske in finančne zadeve, 
obdavčenje in carino Pierra Moscovicija z dne 2. oktobra 2014,

– ob upoštevanju izjave komisarke za konkurenco Margrethe Vestager o davčnih 
preiskavah državne pomoči z dne 6. novembra 2014,

– ob upoštevanju delovnega programa italijanskega predsedstva Sveta,

– ob upoštevanju sporočila Komisije z dne 26. novembra 2014 z naslovom „Naložbeni 
načrt za Evropo“ (COM(2014)0903),

– ob upoštevanju računovodskih standardov o obdavčenju, zlasti IAS 12,

– ob upoštevanju dokumentov, poimenovanih LuxLeaks, ki jih je objavil mednarodni 
konzorcij preiskovalnih novinarjev, 

– ob upoštevanju pisma, ki so ga nemški, francoski in italijanski finančni ministri na 
komisarja Pierra Moscovicija in v katerem zahtevajo pripravo zakonodaje, ki bo 
reševala vprašanje izogibanja davkom in agresivnega načrtovanja ter preprečevala 
zmanjšanje davčne osnove in preusmeritev dobička,

– ob upoštevanju člena 52 Poslovnika,

– ob upoštevanju poročila Odbora za ekonomske in monetarne zadeve (A8-0040/2015),

A. ker se v EU zaradi davčnih goljufij in izogibanja davkom po ocenah vsako leto izgubi 
1 bilijon EUR davčnih prihodkov5; ker ta izguba močno ogroža učinkovitost in 
poštenost davčnih sistemov EU, saj je s tem davčno breme za poštene državljane in 
podjetja večje;

B. ker ta izguba davčnega prihodka pomeni, da je na voljo manj javnih sredstev za naložbe, 

1  http://europa.eu/rapid/press-release_IP-14-416_sl.htm
2  Sprejeta besedila, P7_TA(2014)0129.
3  Sprejeta besedila, P7_TA(2014)0038.
4  Sprejeta besedila, P7_TA(2014)0094.
5 http://ec.europa.eu/taxation_customs/taxation/tax_fraud_evasion/a_huge_problem/index_en.htm

http://europa.eu/rapid/press-release_IP-14-416_sl.htm
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posledično pa ni možno spodbuditi toliko dodatnih zasebnih naložb, in to ravno sedaj, 
ko se Komisija, kot trdi, osredotoča na delovna mesta, rast in naložbe;

C. ker davčna utaja1 vključuje nezakonito ureditev, pri kateri se davčna obveznost skrije ali 
se ne upošteva; ker je davčna goljufija2 oblika namerne utaje davka, ki se splošno tudi 
kaznuje po kazenskem pravu, medtem ko je izogibanje davkom3 zakonita, vendar 
neprimerna uporaba davčnega sistema za zmanjšanje davčnih obveznostih ali izogibanje 
tem, agresivno davčno načrtovanje4 pa je izkoriščanje tehničnih lastnosti davčnega 
sistema ali neskladnosti med dvema davčnima sistemoma ali več njih, da bi se davčna 
obveznost zmanjšala;

D. ker davčno vrzel5 običajno razumemo kot razliko med nepobranimi obveznimi davki in 
dejansko pobranimi davki; ker davčna vrzel nastane zaradi davčnih goljufij in utaj, 
izogibanja davkom in agresivnega davčnega načrtovanja;

E. ker za zakonodajo o obdavčevanju velja načelo subsidiarnosti;

F. ker so zdaj glavne prednostne naloge mednarodne davčne politike predvsem oblikovanje 
celovite strategije za boj proti davčnim utajam in izogibanju davkom ter vzpostavitev 
globalnega standarda za upravno sodelovanje;

G. ker dokumenti, poimenovani „LuxLeaks“, ki jih je objavilo mednarodno združenje 
preiskovalnih novinarjev, kažejo, da je potrebna celovita in neodvisna preiskava praks 
držav članic v zvezi z davčnimi odločbami ter njihove skladnosti s pravili EU o državni 
pomoči in načeli enotnega trga;

H. ker kljub splošnemu zavedanju, da je uravnotežen in v rast usmerjen davčni sistem bistven 
za ustvarjanje trajnostne rasti, še vedno ni bilo izvedenih dovolj konkretnih ukrepov;

I. ker številna podjetja, zlasti multinacionalke, običajno svoj globalni davčni položaj uredijo 
tako, da omogoča preusmeritev dobička v jurisdikcije z nižjo obdavčitvijo, ali si poskušajo 
zagotoviti ugodnejšo obravnavo, da bi plačevala nižje davke, oziroma se neposredno 
pogajajo z davčnimi organi, da bi si zagotovila ugodnejšo obravnavo in nižje davčne 
stopnje, v številnih državah članicah pa jim pri tem dejavno pomagajo pristojni organi in 
vlada; 

J. ker državljani po vsej Uniji od svojih političnih voditeljev pričakujejo ukrepanje za odpravo 
teh praks in lukenj v zakonodaji in ker je treba to in podobne vprašljive prakse, kot sta 
izogibanje davkom in agresivno davčno načrtovanje, v prihodnosti prepovedati in ustrezno 
kaznovati;

1http://ec.europa.eu/taxation_customs/resources/documents/common/publications/com_reports/taxation/com%28
2012%29351_en.pdf
2http://ec.europa.eu/taxation_customs/resources/documents/common/publications/com_reports/taxation/com%28
2012%29351_en.pdf
3 http://ec.europa.eu/taxation_customs/taxation/tax_fraud_evasion/missing-part_en.htm
4 http://ec.europa.eu/taxation_customs/resources/documents/taxation/tax_fraud_evasion/c_2012_8806_en.pdf
5 http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P7-TA-2013-
0593+0+DOC+XML+V0//SL

http://ec.europa.eu/taxation_customs/resources/documents/common/publications/com_reports/taxation/com(2012)351_en.pdf
http://ec.europa.eu/taxation_customs/resources/documents/common/publications/com_reports/taxation/com(2012)351_en.pdf
http://ec.europa.eu/taxation_customs/resources/documents/common/publications/com_reports/taxation/com(2012)351_en.pdf
http://ec.europa.eu/taxation_customs/resources/documents/common/publications/com_reports/taxation/com(2012)351_en.pdf
http://ec.europa.eu/taxation_customs/taxation/tax_fraud_evasion/missing-part_en.htm
http://ec.europa.eu/taxation_customs/resources/documents/taxation/tax_fraud_evasion/c_2012_8806_en.pdf
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P7-TA-2013-0593+0+DOC+XML+V0//SL
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P7-TA-2013-0593+0+DOC+XML+V0//SL
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K. ker lahko zmanjšanje upravnega bremena za podjetja, zlasti mala in srednja ter 
mikropodjetja, in odprava davčnih ovir pri čezmejnih dejavnostih spodbudita rast;

L. ker je davčna politika, ki spodbuja vključenost, preglednost in poštenost ter dobro 
upravljanje, učinkovit instrument za spodbujanje trajnostne rasti in socialne pravičnosti 
ter zmanjšanje ekonomske neenakosti;

M. ker je cilj programa Komisije REFIT (program ustreznosti in uspešnosti predpisov) 
poenostaviti zakonodajo EU in zmanjšati število pravil, s tem pa tudi stroškov, nastalih 
zaradi predpisov, ter tako vzpostaviti jasen, enostavnejši in trdnejši zakonodajni okvir 
za mala in srednja podjetja; ker je treba tovrstne pobude spodbujati;

N. ker je na splošno treba poenostaviti davčne sisteme, da bi lahko zmanjšali stroške javne 
uprave, državljanov in podjetij ter preprečevali davčne utaje, izogibanje davkom ali 
preprosto napake, pa tudi dvojno obdavčevanje oziroma neobdavčevanje in dvojne 
davčne oprostitve;

O. ker je evropski semester mehanizem za usklajevanje gospodarskih in fiskalnih politik v 
državah članicah;

Splošne ugotovitve

1. pozdravlja sporazum o avtomatični izmenjavi informacij in načrte za njegovo pospešeno 
izvajanje; v zvezi s tem poziva k dokončni odpravi bančne tajnosti v EU junija 2015;

2. poziva k sklenitvi davčnih sporazumov s tretjimi državami do 31. junija 2015, Komisijo 
pa poziva, naj začne pogajanja z drugimi tretjimi državami, med drugim tudi s 
Singapurjem;

3. poziva k vzpostavitvi pilotnih projektov za avtomatično izmenjavo davčnih podatkov z 
državami v razvoju za prehodno omejeno obdobje pri uvajanju novega globalnega 
standarda;

4. poudarja, da so potrebni usklajeni ukrepi na ravni EU, tudi v okviru kodeksa ravnanja za 
obdavčitev podjetij, da bi lahko uveljavili uporabo standardov preglednosti v tretjih 
državah; poziva Komisijo in države članice, naj te standarde vključijo v trgovinske 
sporazume, ki jih bodo sklepale v prihodnosti;

5. vztraja pri splošnem načelu, da je treba davke plačevati tam, kjer se uporabljajo javne 
storitve; ostro obsoja agresivne davčne politike, ki davkoplačevalce silijo k temu, da 
svojo davčno osnovo preusmerijo iz držav, kjer sami ali njihovi delavci uporabljajo 
javne storitve;

6. opozarja, da skupni pristop prispeva k uspešnejšemu boju proti davčnim goljufijam in 
utajam ter izogibanju davkom, agresivnemu davčnemu načrtovanju in davčnim oazam ter k 
boljšemu okviru za pravilno delovanje enotnega trga na podlagi učinkovite zakonodaje o 
davčni politiki; poudarja, da je treba tak skupni pristop spodbujati tudi na svetovni ravni, ne 
le na evropski;

7. poudarja, da je treba ohraniti zdravo in pregledno konkurenco med državami članicami 
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na davčnem področju, ki bo spodbujala rast in zaposlovanje ter omogočila evropskemu 
bančnemu sektorju, da bo ostal konkurenčen v svetu, s čimer bi preprečili beg davkov iz 
EU;

8. obsoja tajne sporazume glede oprostitev davkov med nekaterimi državami članicami in 
multinacionalkami, da bi pritegnili podjetja na škodo davčnih sistemov drugih držav 
članic ter pravilnega delovanja svobodne konkurence, učinkovitega dodeljevanja 
sredstev in notranjega trga;

9. poudarja, da so čezmejne naložbe, zlasti zasebne, ključnega pomena za gospodarstvo 
EU; poudarja, da so podjetjem in naložbam prijazne davčne pobude ključnega pomena 
za vzdržen davčni sistem, ki prispeva k rasti; poudarja, da so potrebne nove oblike 
učinkovitega in uspešnega sodelovanja javnega in zasebnega sektorja, med drugim na 
področjih raziskav in inovacij, informacijskih in komunikacijskih tehnologij, prometa in 
obnovljivih virov energije;

10. poudarja, da je nizka davčna stopnja bistvena tako za socialno varnost družin in 
gospodinjstev kot za konkurenčnost in nova delovna mesta; poudarja potrebo po 
nadzorovani in učinkoviti javni porabi ter stabilnih javnih financah;

11. poudarja, da imajo mala in srednja podjetja ključno vlogo pri spodbujanju rasti in 
zaposlovanja in EU; zato opozarja, da bi morale biti davčne politike EU zasnovane tako, 
da bi čim bolj omejile ovire za ta podjetja, ter da so potrebna nadaljnja prizadevanja za 
odpravo teh ovir in upravnega bremena malih in srednjih podjetij; 

12. opozarja, da bi z večjo harmonizacijo na davčnem področju zagotovili, da bi države članice 
z davčno politiko podpirale širše politične cilje EU, ki so bili določeni v strategiji 
Evropa 2020 za pametno, trajnostno in vključujočo rast; poudarja, da učinkovita obdavčitev 
zlasti v obdobjih visokega javnega dolga in velike potrebe po naložbah v Evropski uniji 
državam članicam zagotavlja osnovi prihodek;

13. priporoča, naj Komisija in države članice pri oblikovanju ali spreminjanji davčnih 
politik, med drugim v okviru evropskega semestra, začnejo resen dialog s podjetji ter 
socialnimi in civilnimi deležniki, da bo davčna zakonodaja odražala realno stanje 
gospodarstva in spodbujala prostovoljno izpolnjevanje davčnih obveznosti;

Krepitev prednosti notranjega trga z davčno politiko

14. poziva Komisijo, naj oblikuje konkretne predloge za odpravo davčnih ovir, ki omejujejo 
čezmejno dejavnost posameznikov in podjetij na enotnem trgu, ter razvije dodatna orodja za 
večjo preglednost veljavnih davčnih pravil in ureditev v EU in državah članicah; poudarja, 
da bi s tem zmanjšali stroške podjetij, zlasti malih in srednjih, državljanov in javne uprave, 
kar bi pomagalo preprečevati davčne utaje, izogibanje davkom ali preprosto napake;

15. ugotavlja, da sistem DDV v EU zagotavlja znaten del javnih prihodkov EU – 21 % 
leta 20091; poudarja, da se sedanji model pobiranja DDV ni spremenil vse od njegove 

1 Sporočilo Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu in Evropskemu ekonomsko-socialnemu odboru o 
prihodnosti DDV: za enostavnejši, zanesljivejši in učinkovitejši sistem DDV, prilagojen enotnemu trgu 
(COM(2011)0851).
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uvedbe, zaradi česar prihaja do nepotrebno visokih stroškov izpolnjevanja davčnih 
obveznosti in izogibanja davkom; poudarja, da zaradi zastarelosti modela prihaja do 
znatnih in nepotrebnih izgub;

16. je izjemno zaskrbljen, da je bilo leta 2012 177 milijard EUR1 prihodkov iz DDV 
izgubljenih zaradi neupoštevanja predpisov ali nepobiranja;

17. pozdravlja tristranski dogovor o direktivi o preprečevanju pranja denarja in uredba o 
prenosu sredstev; kljub temu meni, da bi lahko stanje še izboljšali, in odločno poziva 
države članice, naj uporabijo razpoložljivo prožnost, ki jo omogoča zlasti direktiva o 
preprečevanju pranja denarja, s ciljem uporabe javnih registrov z neomejenim dostopom 
do informacij o dejanskem lastništvu družb, skladov, fundacij in drugih pravnih 
subjektov;

18. poziva Komisijo, naj predstavi konkretne predloge za odpravo vrzeli DDV ter boj proti 
davčnim goljufijam in utaji davkov, pri čemer naj upošteva nedavne predloge, ki jih je 
sprejel Svet;

19. poziva Komisijo, naj kot ključni element v okviru vzpostavitve enotnega digitalnega 
trga pripravi predlog, v skladu s katerim bodo države članice imele možnost zmanjšati 
stopnjo DDV za knjige in po možnosti druge medijske izdelke v digitalnem formatu; 
ugotavlja, da sedanje stanje, ko se lahko nižja davčna stopnja uveljavi samo za knjige v 
fizični obliki, ni v skladu z načelom, da mora za podobno blago in storitve veljati enaka 
stopnja DDV;

20. poziva Komisijo, naj predstavi predlog o poenostavitvi zakonodaje o obveznostih 
obračuna DDV, da bi zmanjšali upravno breme za podjetja v EU in olajšali čezmejno 
trgovino;

21. poziva Komisijo, naj pripravi jasen zakonodajni okvir, s katerim bi zagotovili enako 
obravnavo proizvodov v elektronski in fizični obliki;

22. obžaluje, da tudi v postopku okrepljenega sodelovanja na področju davka na finančne 
transakcije niso bile izpolnjene dane zaveze; opozarja, da bi moral finančni sektor 
pošteno prispevati k javim financam, in je seznanjen s skupno izjavo enajstih držav 
članic z dne 27. januarja 2015 ter njihovo zavezo, da bodo do 1. januarja 2016 uvedle 
davek na finančne transakcije s širokim področjem uporabe in nizko davčno stopnjo; 
opozarja, da je treba nujno ukrepati in da je ambiciozen davek na finančne transakcije 
pomemben; poziva druge države članice, naj razmislijo o uvedbi davka na finančne 
transakcije;

23. se zavzema, da bi bili prihodki od davka na finančne transakcije del lastnih sredstev v 
proračunu EU;

24. poziva države članice, naj dosežejo dogovor glede predloga o skupni konsolidirani osnovi 
za davek od dohodkov pravnih oseb, in sicer najprej za evropska podjetja in evropske 
zadruge, nato pa za vsa podjetja razen mikro- ter malih in srednjih podjetij, kot je določil 

1 http://ec.europa.eu/taxation_customs/resources/documents/common/publications/studies/vat_gap2012.pdf

http://ec.europa.eu/taxation_customs/resources/documents/common/publications/studies/vat_gap2012.pdf
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Parlament v zakonodajni resoluciji z dne 19. aprila 2012 o predlogu direktive Sveta o 
skupni konsolidirani osnovi za davek od dohodkov pravnih oseb (CCCTB)1;

25. poziva Komisijo, naj skrbno preuči možne rešitve za uvedbo minimalne davčne stopnje za 
podjetja, s katero bi zajezili škodljivo konkurenco na davčnem področju;

26. opozarja, da lahko razlike na področju davčne zakonodaje med sosednjimi državami 
povzročajo težave podjetjem na mejnih območjih; poziva Komisijo, naj zato preuči, 
kakšni bodo učinki zakonodaje, ki jo načrtuje, na teh območjih;

Boj proti davčnim goljufijam in utajam, agresivnemu davčnemu načrtovanju in davčnim oazam

27. z zanimanjem pričakuje nadaljnje ukrepe Komisije na podlagi njenih priporočil glede 
ukrepov, namenjenih spodbujanju tretjih držav k uporabi minimalnih standardov 
dobrega upravljanja v davčnih zadevah, in glede agresivnega davčnega načrtovanja ter 
ukrepe držav članic na podlagi prenovljenega akcijskega načrta Komisije proti davčnim 
goljufijam in davčnim utajam ter agresivnemu davčnemu načrtovanju;

28. poudarja, da bi morale države članice EU in Komisija po potrebi prevzeti vodilno vlogo 
pri razpravah o preprečevanju domnevnih davčnih goljufij ali agresivnega davčnega 
načrtovanja, ki bodo potekale v OECD v okviru Svetovnega foruma za transparentnost 
in izmenjavo podatkov za davčne namene ter na drugih zadevnih svetovnih forumih;

29. poziva Komisijo, naj oblikuje dodatne pobude za spodbujanje dobrega upravljanja v tretjih 
državah, ukrepanje proti agresivnemu davčnemu načrtovanju in odpravo vrzeli, ki 
povzročajo dvojno obdavčevanje oziroma neobdavčenje; trdi, da morajo sporazumi med 
državami članicami in tretjimi državami o dvojnem obdavčenju temeljiti na skupnih 
standardih; vztraja, da ne bi smeli sklepati sporazumov o dvojnem obdavčenju oziroma 
neobdavčevanju z davčnimi oazami ali nekooperativnimi jurisdikcijami, ter zato Komisijo 
poziva, naj v vse zadevne zakonodajne predloge vključi določbo, s katero bo preprečila, da 
bi cilje zakonodaje zaobšli z davčnimi konstrukti;

30. poziva Komisijo, naj Svetu in Parlamentu vsako leto predloži poročilo o delu in 
dosežkih v okviru platforme o dobrem davčnem upravljanju;

31. pozdravlja sprejetje pravil proti zlorabam v direktivi o matičnih in odvisnih družbah; 
odločno poziva države članice, naj jih začnejo čim prej izvajati ter naj to storijo tudi v 
zvezi z direktivo o obrestih in licenčninah; 

32. poziva Komisijo, naj boj proti izogibanju davkom določi kot prednostno nalogo in v 
prvi polovici leta 2015 pripravi obsežne in učinkovite predloge proti davčnim oazam in 
izogibanju davkom;

33. poziva Komisijo, naj v okviru teh predlogov uvede zavezo, da bo davčna vrzel do leta 2020 
prepolovljena, in v zvezi z njo določi konkretne cilje, ki bi jih lahko spremljali v okviru 
strategije Evropa 20202; 

1 UL C 287E, 7. 9. 2013, str. 134. 
2 Resolucija Evropskega parlamenta z dne 12. decembra 2013 o pozivu k merljivim in zavezujočim obvezam 
proti davčni utaji in izogibanju davkom v EU (sprejeta besedila, P7_TA(2013)0593).

http://www.europarl.europa.eu/oeil/popups/ficheprocedure.do?lang=en&reference=2013/2963(RSP)
http://www.europarl.europa.eu/oeil/popups/ficheprocedure.do?lang=en&reference=2013/2963(RSP)
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34. poziva Komisijo in države članice, naj podprejo ustanovitev medvladnega davčnega 
organa pod okriljem Združenih narodov, da bi zagotovili enakopravno sodelovanje 
držav v razvoju pri oblikovanju in reformi svetovnih davčnih politik;

35. poziva Komisijo, naj polno sodeluje z OECD, skupino G-20 in državami v razvoju v zvezi z 
ukrepi proti zniževanju osnove in preusmeritvi dobička ter redno poroča Parlamentu in 
Svetu o doseženem napredku; pozdravlja, da bo Komisija v kratkem predložila revidirani 
akcijski načrt v zvezi z davčnimi utajami in izogibanjem davkom, poziva pa jo tudi k 
pripravi direktive EU o preprečevanju zniževanja osnove in preusmeritve dobička do konca 
junija 2015;

36. meni, da bi morala Komisija posodobiti akcijski načrt proti davčnim goljufijam in 
davčnim utajam ter agresivnemu davčnemu načrtovanju na podlagi zavez voditeljev 
skupine držav G-20, da bi zagotovila, da bo mednarodni davčni sistem pošten ter da 
bodo države ohranile osnovo prihodkov; meni, da bi se morala tudi programa Fiscalis in 
Carina osredotočiti tudi na vprašanje agresivnega davčnega načrtovanja;

37. pozdravlja hitro uvedbo poročanja po posameznih državah za banke, kot je določeno v četrti 
spremembi direktive o kapitalskih zahtevah (CRD4); poziva Komisijo, naj kot naslednji 
korak s takojšnjo revizijo računovodske direktive uvede obvezno poročanje po posameznih 
državah za čezmejna podjetja v vseh sektorjih in vseh državah, v katerih delujejo, vključno 
z nekooperativnimi jurisdikcijami in davčnimi oazami, pri tem pa naj zagotovi, da bo 
upravno breme čim manjše;

38. poziva k takojšnjim in zavezujočim ukrepom, usmerjenim proti škodljivim vidikom 
davčnih spodbud, ki se ponujajo za dohodke iz naslova intelektualne lastnine, ali tako 
imenovane patent boxes (posebna ureditev za obdavčitev intelektualne lastnine);

39. zahteva, da se v izmenjavo informacij vključijo tudi davčne odločbe za čezmejna 
podjetja, da bi vsa podjetja, ki poslujejo v EU, izpolnjevala svoje obveznosti v vseh 
državah članicah in da bi bila preglednost večja; poudarja, da z izmenjavo informacij ne 
bi smeli izkrivljati konkurence;

40. meni, da so lahko davčne odločbe pomemben instrument, ki podjetjem zagotavlja 
pravno varnost; hkrati pa obžaluje, da so se te odločbe v državah članicah uporabljale 
nepregledno, kar je ustvarilo priložnosti za izogibanje davkom in škodljivo konkurenco 
na davčnem področju;

41. poleg tega meni, da bi morali nacionalni zakonodajni organi imeti možnost, da zaupno 
pregledajo vsebino davčnih odločb, da bi sprejeli ustrezno nacionalno zakonodajo za 
preprečevanje izogibanja davkom;

42. pozdravlja, da je Komisija napovedala pripravo predloga o obvezni izmenjavi 
informacij o davčnih odločbah za čezmejna podjetja; meni, da mora predlog vključevati 
predvsem dolžnost držav članic, da se obveščajo o sprejetih davčnih odločbah; meni 
tudi, da bi morale biti države članice dolžne obvestiti Komisijo o teh odločbah, o 
splošnih načelih, na katerih temeljijo, in o njihovem točnem proračunskem učinku na 
davčno osnovo, tako da bo Komisija lahko bolje opravljala svojo vlogo varuhinje 
poštene konkurence na enotnem trgu;
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43. poudarja, da bi morala biti pravna varnost davkoplačevalcev še naprej prednostna 
naloga, dosegli pa bi jo s predvidljivim ravnanjem nacionalnih davčnih organov in 
predvidljivo davčno politiko; poudarja, da davčne odločbe in dogovori sami po sebi niso 
škodljivi, da pa bi morali nacionalni davčni organi jasno in nedvoumno vedeti, kateri 
dogovori so sprejemljivi in kateri ne;

44. ostro obsoja države članice, ki so svojim davčnim organom dovoljevale sklepanje 
davčnih odločb ali jih k temu celo spodbujale, saj na podlagi teh odločb obdavčitev ni 
bila več vezana na gospodarsko dejavnost, to pa je močno prispevalo h krčenju javnih 
financ;

45. poziva Komisijo, naj pri boju proti agresivnemu davčnemu načrtovanju v večji meri 
uporablja pravila EU o državni pomoči; meni, da bi morala Komisija preiskati vse 
primere davčnih odločb, da bi preverila, ali zaradi selektivnih davčnih ugodnosti za 
nekatera podjetja morda ne kršijo pravil EU o državni pomoči;

46. je zaskrbljen, da so nacionalne reforme v nekaterih državah članicah vodile v neustrezno 
kadrovsko strukturo ter neustrezno dodeljevanje sredstev državnim davčnim upravam in 
organom davčne revizije; obžaluje, da se pogosto daje prednost obravnavi izogibanja 
davkom na nižji ravni, ne pa na ravni velikih multinacionalk; poziva države članice, naj 
zagotovijo ustrezna sredstva, in poudarja, da bi ustreznejša kadrovska struktura in 
dodeljevanje sredstev vodila k višjim prihodkom in bi ju tako z dodatnimi davčnimi 
prihodki odtehtali; želi spomniti, da lahko elektronske državne davčne uprave prispevajo k 
učinkoviti rabi človeških in finančnih virov;

47. poudarja, da morajo za učinkovito, uspešno in verodostojno nacionalno davčno politiko 
tudi nacionalni davčni organi pravilno delovati (ustrezno izvrševanje); poudarja, da bi si 
morali nacionalni davčni organi izmenjevati informacije o najboljši praksi, da bi se učili 
drug od drugega;

48. poziva države članice, naj izboljšajo svoje upravno sodelovanje na področju neposredne 
in posredne obdavčitve in trošarin, pa v zvezi z vzajemno pomočjo pri izterjavi terjatev; 
se zaveda, kako pomembna je izmenjava najboljše prakse med državami članicami, in 
jih poziva, naj dodobra izkoristijo potencial programov Fiscalis 2014–2020 in Carina 
2014–2020;

49. poziva Komisijo, naj predlaga skupno stališče EU, širok sklop podrobnih meril za 
opredelitev davčnih oaz in usklajene sankcije proti nekooperativnim jurisdikcijam, države 
članice pa naj se o tem sporazumejo; poziva k pripravi črnega seznama teh davčnih oaz, in 
držav, ki z ugodnimi davčnimi pogoji izkrivljajo konkurenco, tudi tistih v EU, in sicer do 
13. junija 2015;

50. poziva Komisijo, naj ponudi sodelovanje in podporo tretjim državam v razvoju, ki niso 
davčne oaze, da bi jim pomagala pri učinkovitem odpravljanju davčnih goljufij in 
izogibanja davkom;

51. poziva države članice, naj svojim pristojnim organom dajo na voljo vsa sredstva, da bodo 
lahko izvajali natančne in poglobljene preiskave ter da bodo lahko finančnim institucijam, 
računovodjem, pravnim družbam ali drugim finančnim svetovalcem začasno ali trajno 
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odvzeli dovoljenje za opravljanje bančnih ali svetovalnih storitev, če so bili dokazano 
udeleženi pri davčni goljufiji;

52. poziva k uvedbi strogih sankcij, na podlagi katerih nepoštena podjetja ali podjetja v davčnih 
oazah ali državah, ki z ugodnimi davčnimi pogoji izkrivljajo konkurenco, ne bi bila 
upravičena do sredstev EU in državne pomoči ter ne bi imela dostopa do javnih naročil, da 
bi podjetja odvrnili od kršenja davčnih standardov in izogibanju tem standardom; poziva 
države članice, naj od podjetij, ki so vpletena v kršenje davčne zakonodaje EU, izterjajo vso 
pridobljeno javno pomoč;

53. poziva države članice, naj objavijo oceno učinka o svojih subjektih s posebnim 
namenom pri listinjenju in podobnih pravnih konstruktih, pa tudi podatke, s katerimi 
bodo prikazale pretok naložb prek tovrstnih subjektov v teh državah; poleg tega jih 
poziva, naj uvedejo dovolj stroge vsebinske zahteve za vse tovrstne subjekte, da se jih 
ne bo dalo zlorabljati v davčne namene;

54. poziva Komisijo, naj pri boju proti agresivnemu davčnemu načrtovanju v celoti izkoristi 
možnosti, ki jih ponuja zakon o državni pomoči, in naj prizna, da je takšno ravnanje v 
osnovi protikonkurenčno in evropskim malim in srednjim podjetjem onemogoča, da bi 
konkurirala pod enakimi pogoji;

55. poudarja, da morajo države članice, ki so prejele ali želijo prejeti finančno pomoč, 
sprejeti ukrepe, s katerimi bodo okrepile in izboljšale zmožnosti pobiranja davkov in 
boja proti davčnim goljufijam in utajam; poziva Komisijo, naj k temu doda obveznost 
ukrepanja proti pranju denarja, izogibanju davkom in agresivnemu davčnemu 
načrtovanju;

56. poziva države članice, naj oblikujejo potreben okvir za sodelovanje med davčnimi 
upravami in civilno družbo, ki bo spodbujal družbeno odgovornost in preglednost; 
meni, da lahko takšno sodelovanje s poštenimi davkoplačevalci prinese oprijemljive 
rezultate predvsem pri odkrivanju novih oblik goljufije in izogibanja;

57. poziva Komisijo, naj v sodelovanju z OECD po potrebi oblikuje standarde ali predloge 
na ravni EU, da bi se spopadli z izzivi glede obdavčevanja v digitalnem gospodarstvu;

Spodbujanje uresničljivega davčnega usklajevanja za dolgoročno in v rast usmerjeno 
gospodarsko politiko

58. želi spomniti na poziv Parlamenta h krepitvi okvira gospodarskega upravljanja1; poziva 
Komisijo in države članice, naj v večji meri uporabijo evropski semester, tako da 
strategijo za zmanjšanje davčne vrzeli EU vključijo v letne nacionalne programe za 
stabilnost in rast ter nacionalne programe reform; poziva Komisijo, naj države članice 
spodbudi, naj v svojih nacionalnih reformnih programih naštejejo in opišejo vse davčne 
oprostitve, odobrene družbam;

59. spodbuja Komisijo k oblikovanju evropskega kodeksa davkoplačevalcev, ki bo določal 

1 Resolucija o evropskem semestru za usklajevanje gospodarskih politik: izvajanje prednostnih nalog za leto 
2014 (sprejeta besedila, P8_TA(2014)0038) in resolucija o boju proti davčnim goljufijam, davčnim utajam in 
davčnim oazam (sprejeta besedila. P7_TA(2013)0205);
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najboljše prakse za krepitev sodelovanja in zaupanja med davčnimi upravami in 
davkoplačevalci, da bi zagotovili večjo preglednost na področju pravic in obveznosti 
davkoplačevalcev in spodbudili pristop, usmerjen v storitve;

60. poudarja, da morajo države članice obvezno upoštevati in izvajati priporočila za 
posamezne države, zlasti na proračunskem področju;

61. poziva, naj se pregleda mandat skupine za etični kodeks, da bi izboljšali njeno 
učinkovitost in dosegli ambiciozne cilje, na primer z uvedbo obveznosti, da se objavijo 
davčne olajšave in subvencije za pravne osebe; skupino za etični kodeks poziva tudi, naj 
pripravi in čim hitreje objavi pregled, v kakšni meri države izpolnjujejo priporočila 
skupine iz polletnega poročila o napredku finančnim ministrom;

62. meni, da bi morali kvantitativno merjenje makroekonomskih ciljev dopolniti z 
kvalitativnimi pokazatelji (npr. socialnimi in okoljskimi), s čimer bi upoštevali dolgoročne 
cilje; poziva Komisijo, naj pri pripravi priporočil za posamezne države opravi poglobljeno 
študijo o razlikah med državami članicami in se usmeri v primerjavo med državami 
članicami, da bi ugotovila, katere so najboljše davčne prakse pri oblikovanju davčnih 
politik;

63. ponovno poziva Komisijo, naj zagotovi, da bo dovolj časa in sredstev namenjenih 
oblikovanju, zgodnji predstavitvi in spremljanju priporočil za posamezne države, in naj 
Evropskemu parlamentu omogoči demokratičen nadzor;

64. obžaluje, da doslej ni bil dosežen bistven napredek na področju obdavčevanja in 
davčnih reform v okviru zavez iz pakta euro plus; poziva Komisijo, naj v cikel 
evropskega semestra kot del močnejšega usklajevanja ekonomskih politik v celoti 
vključi pragmatično davčno usklajevanje;

65. v zvezi s tem poziva države članice, naj poenostavijo svoje davčne sisteme, posodobijo 
davčno upravo in uspešneje pobirajo davke, med drugim z vzpostavitvijo učinkovitih 
mehanizmov za njihovo pobiranje na podlagi sodobne tehnologije in s podporo novih 
strategij za prostovoljno spoštovanje predpisov, oceno tveganja in spremljanje;

66. poziva države članice, naj davčno breme preložijo z dela na druge oblike vzdržne 
obdavčitve, da bi zagotovile pravičen prispevek vseh gospodarskih in finančnih sektorjev 
ter spodbudile rast in ustvarjanje kakovostnih delovnih mest;

67. odločno poziva države članice, naj pri uvedbi davkov na nepremičnine upoštevajo vse 
pomembne stranske učinke, zlasti v zvezi s temeljno pravico do prebivališča, tako da 
zaščitijo glavno prebivališče vsakega davkoplačevalca;

68. poziva Komisijo in države članice, naj razmislijo o novih in inovativnih oblikah davka, ki 
bodo spodbujale rast in ustvarjanje delovnih mest;

69. opozarja, da bi morala biti politika držav članic v zvezi z okoljskimi davki usklajena s 
strategijo EU 2030; ugotavlja, da lahko usmeritev k okoljskim davkom ustvari prihodke 
in delovna mesta; poziva Komisijo, naj pripravi ustrezne zakonodajne predloge;

70. še enkrat opozarja, da je potreben temeljit pregled evropskega sistema lastnih sredstev; 
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meni, da bi z dodeljevanjem večjega obsega lastnih sredstev na proračunsko nevtralen 
način dosegli večjo učinkovitost in avtonomijo Komisije ter večjo preglednost 
evropskega proračuna; zato z zanimanjem pričakuje rezultate dela delovne skupine na 
visoki ravni za lastna sredstva;

°

° °

71. naroči svojemu predsedniku, naj to resolucijo posreduje Svetu in Komisiji ter 
nacionalnim parlamentom.
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OBRAZLOŽITEV

V poročilu predlagamo celovit pristop k davčni politiki, ki se lahko izkaže za pragmatično 
orodje za krepitev rasti in poglabljanje ekonomske in monetarne unije, pri čemer upoštevamo 
pravice držav članic, da oblikujejo davčni sistem, ki je prilagojen posebnim lastnostim 
njihovega gospodarstva, kot je določeno v Pogodbah. Zato obravnavamo tri glavna 
prednostna področja, ki se dopolnjujejo.

Predvsem so potrebni posebni ukrepi davčne politike, s katerimi bi zmanjšali upravno breme 
podjetij in davčnih organov ter odpravili umetne ovire in neusklajenost med nacionalnimi 
zakonodajami. Omenjamo pomembne pobude, s katerimi lahko zagotovimo pravno varnost, 
okrepimo čezmejno trgovino, spodbudimo uresničenje polnega potenciala enotnega trga in 
tako povečamo rast in zaposlenost.

Drugič, davčna politika, ki zagotavlja osnovo prihodkov, je pomemben element fiskalne 
vzdržnosti. Da bi zatrli kriminalno utajo davkov, odpravili davčne goljufije in izogibanje 
davkom ter se borili proti agresivnemu davčnemu načrtovanju in seveda tudi davčnim oazam, 
bi bilo potrebno takojšnje, usklajeno in celovito ukrepanje v EU in na mednarodni ravni. To 
takojšnje ukrepanje bi lahko nadomestilo uvedbo novih davčnih stopenj ali oblik davkov in bi 
zagotovilo prepotrebna dodatna sredstva za povečanje javnih naložb, rasti in zaposlenosti. V 
poročilu opozarjamo na ključne zakonodajne akte in nezakonodajne ukrepe, ki bi jih morali 
sprejeti, da bi povečali javne prihodke, povrnili zaupanje v poštenost naših davčnih sistemov 
in zmanjšali breme poštenih davkoplačevalcev.

Tretjič, ugotavljamo, da je davčno usklajevanje prek natančno določenih strukturnih davčnih 
reform v okviru evropskega semestra ključno orodje za oblikovanje davčne politike, ki 
srednje- in dolgoročno spodbuja rast, zaposlovanje in naložbe.
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